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Die neue Küchenanschlussgarnitur 
ist einzigartig in Bezug auf Planungs-
sicherheit, idealen Schallschutz und 
Einfachheit in der Installation.

Die Installation nahe an der Steig-
zone lässt das Trinkwasser kürzere 
Wege zurücklegen
Das ist die optimale Lösung zur Erfüllung 
der aktuellen Richtlinien W3/E3 und der 
SIA-Norm 385/2. 

Die gedämmte und kompakte 
Küchenanschlussgarnitur mit Schnell-
kupplung
Die Schnellkupplungsverbindung ist  
hanflos, verdrehsicher, wieder lösbar und 
einfach auszuführen.
Weiter bietet die Schnellkupplung 
Anschlussmöglichkeiten für: Optipress-
Aquaplus (86113), Optiflex-Profix (85153),  
Optiflex-Flowpress (84253) oder Innen-
gewinde (86111).
Die neue Küchenanschlussgarnitur passt 
in alle Bausituationen dank der verschie-
denen Ausführungen: mit Absperrung 
und Wasserzähler oder mit Absperrung, 
Druckreduzierung und Wasserzähler, 
geeignet für Hochhäuser mit einer oder 
mehreren Druckzonen. Die Garnituren 
können mit vier Schrauben im Handum-
drehen montiert werden.

Atouts de la nouvelle garniture de 
raccordement de cuisine: sécurité 
unique pour la planification, pro-
tection acoustique idéale et grande 
simplicité d’installation.

Son installation à proximité de la 
colonne montante raccourcit les  
distances pour l’eau
C’est d’une solution optimale qui permet 
de répondre aux directives W3/C3 et à la 
norme SIA 385/2.

La garniture isolée et compacte de 
raccordement de cuisine avec raccord 
rapide 
Le raccordement par accouplement 
rapide est sans chanvre, résiste à la tor-
sion et se desserre simplement.
Par ailleurs, l’accouplement rapide offre 
des possibilités de raccordement pour 
Optipress-Aquaplus (86113), Optiflex-
Profix (85153), Optiflex-Flowpress 
(84253) ou filetage intérieur (86111).
La nouvelle garniture de raccordement 
de cuisine s’adapte à toutes les situations 
grâce aux différentes exécutions avec 
arrêt et compteur d’eau. Elle convient 
pour les immeubles de grande hauteur, 
avec une ou plusieurs zones de pression. 
Quatre vis suffisent pour monter les 
garnitures en un clin d’œil. 

Il nuovo set di collegamento cucina 
è unico nel suo genere in termini di 
sicurezza di progettazione, isola-
mento acustico ideale e facilità di 
installazione.

L’installazione vicino al tratto mon-
tante consente all’acqua potabile di 
percorrere distanze più brevi
Questa rappresenta la soluzione ottimale 
per soddisfare le attuali direttive W3/C3 e 
la norma SIA 385/2. 

L’isolato e compatto set di collega-
mento cucina offre grandi vantaggi 
al piano
L’allacciamento con raccordo rapido 
avviene senza canapa, è resistente alla 
torsione, può essere rimosso ed è facile 
da eseguire.
Il raccordo rapido offre inoltre opzioni 
di collegamento per Optipress-Aquaplus 
(86113), Optiflex-Profix (85153), Optiflex- 
Flowpress (84253) o filettatura interna 
(86111).
Il nuovo set di collegamento cucina è 
adatto a qualunque soluzione costruttiva 
grazie alle diverse esecuzioni: con chiu-
sura e contatore dell’acqua, adatto per 
edifici alti con una o più zone a pressione. 
È possibile montare i set in un batter 
d’occhio con sole quattro viti.

 JETZT IST SIE DA:

DIE INNOVATIVE KÜCHENANSCHLUSS­
GARNITUR, DIE NEUE STANDARDS SETZT !

 LA VOILÀ,

LA GARNITURE DE RACCORDEMENT DE CUISINE 
INNOVANTE QUI ÉTABLIT DE NOUVEAUX STANDARDS !

 È ARRIVATO:

L’INNOVATIVO SET DI COLLEGAMENTO CUCINA 
CHE RIDEFINISCE GLI STANDARD !
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Typ 1 /  Type 1 /  Tipo 1: ohne Geschirrspüler-Anschluss / sans raccordement pour lave-vaisselle / senza raccordo per lavastoviglie

Typ 2 /  Type 2 /  Tipo 2: mit Geschirrspüler-Anschluss / avec raccordement pour lave-vaisselle / con raccordo per lavastoviglie

PWC: Kaltwasser / eau froide / acqua fredda

PWH: Warmwasser / eau chaude / acqua calda

E: Elektroanschluss (Steckdose) / branchement électrique (prise électrique) / allacciamento elettrico (presa elettrica)

WAS: Abwasseranschluss / raccordement à l’écoulement / scarico

Montagemasse

Masse de montage

Misure di montaggio

Montagemasse

Masse de montage

Misure di montaggio

Typ 1 / Type 1 / Tipo 1 Typ 1 / Type 1 / Tipo 1

Typ 2 / Type 2 / Tipo 2 Typ 2 / Type 2 / Tipo 2

70090
Küchenanschlussgarnitur mit Absperrarmatur und Gehäuse  
für Einbau Messkapsel Koax

Garniture de raccordement de cuisine avec robinet d’arrêt et 
corps pour montage du compteur à capsule Koax

Set di collegamento cucina con rubinetto di chiusura e corpo 
per montaggio contatore a capsula Koax

70091
Küchenanschlussgarnitur mit Absperrarmatur und Gehäuse für  
Einbau Messkapsel Koax und Reduzierpatrone

Garniture de raccordement de cuisine avec robinet d’arrêt et  
corps pour montage du compteur à capsule Koax ET de la cartouche 
réductrice

Set di collegamento cucina con rubinetto di chiusura e corpo per 
montaggio contatore a capsula Koax e cartuccia per riduttore
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